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AUGUSTYN Ne 1,

Quousque tandem abutere, Catilina, pa-
tientia nostra? quamdiu etiam furor iste tuus
nos eludet? quem ad finem sese effrenata jac-
tabit audacia? nihilne te nocturnum preasidi-
um Palatii, nihil urbis vigiliee , nihil timor po-
puli, nihil concursus bonorum omnium, ni-
hil hic munitissimus habendi senatus locus,
nihil horum ora vultusque moverunt? patere
tua consilia non sentis? constrictam jam om;

Quousque tandem abutere, Catilina, patien-
tia nostra? quamdiu etiam furor iste tuus nos
eluder? quem ad finem sese effrenata jactabi:
audacia? nihilne te nocturnum presidium Pa-

AUGUSTYN No 2

Quid est enim libertas? poteftas vivendi, ut
velis. Quis igitur viyit, ut vult, nifi qui recta
fequitur, qui gaudet officio, cui vivendi via con-
fiderata, atque provifa eft? qui legibus quidem
non propter metum paret, fed eas fequitur, atque
colit, quia id falutare maxime effe judicat: qui
nihil dicit, nihil facit, nihil cogitat denique, nifi
libenter, ac libere: cujus omnia confilia, resque
omnes, quas gerit, ab ipfo proficifcuntur, eodem-

Mentor lui dit: Refpettez ce que les Dieux dé-
couvrent, & nentreprenez pas de découvrir ce
qu'ils veulent cacher. Une curiofité téméraire mé-

rite détre confondue. Cef? par une [ageffe pleine

AUGUSTYN N 35

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia
nostra? quamdiu etiam furor iste tuus nos eludet?

quem ad finem sese effrenata jactabit audacia?

nihilne te nocturnum presidium Palatii, nihil ur-
bis vigiliee, nihil timor, popoli, nihil concursus
bonorum omnium , nihil hic munitissimus habendi
senatus locus, nihil horum ora vultusque move-

runt? patere tua consilia non sentis? constrictam

jam omnium horum conscientia teneri conjuratio-

Quousque tandem abutere , Catilina , patien-
tia nostra? quamdiu etiam furor iste tuus nos
eludet? quem ad finem sese effrenata jactabit
audacia? nihilne te nocturnum preesidium Pa-
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tia nostra? quamdid etiam furor iste tuus nos
eludet? quem ad finem sese effrenata jactabit
audacia.? nihilne te.nocturnum preesidium Pa-

MEDIAAN Ne 6.

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nos-
tra? quamdiu etiam furor iste tuus nos eludet? quem
ad finem sese effrenata jactabit audacia? nihilne te
nocturnum presidium Palatii, nihil urbis vigiliz, ni-
hil timor populi, nihil concursus bonorum omnium,
nihil hic munitissimus habendi senatus locus, nihil
horum ora vultusque moverunt? patere tua consilia
non sentis? constrictam jam omnium horum conscien-
tia teneri conjurationem tuam non vides? quid proxi-

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nos-
tra? quamdiu etiam furor iste tuus nos eludet? quem
ad finem sese effrenata jactabit audacia? nihilne te
nocturnum preesidium Palatii, nihil urbis vigilice ,

MEDIAAN N,

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra?
quamdiu etiam furor iste tuus nos eludet? quem ad finem
sese effrenata jactabit audacia? nihilne te nocturnum -prz-
sidium Palatii, nihil urbis vigiliz, nihil timer populi, ni-
hil concursus bonorum ommnium, nihil hic munitissimus ha-
bendi senatus locus, nihil horum ora vultusque moverunt?
patere tua consilia non sentis? constrictam jam omnium
horum conscientia teneri conjurationem tuam non vides?
quid proxima, quid superiore mnocte egeris, ubi fueris,

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nos-
tra? quamdiu etiam furor iste tuus nos eludet? quem
ad finem sese effrenata jactabit audacia? nihilne te
nocturnum preesidium Palatii, nihil urbis vigilice , nihil

MEDIAAN Ne 8.

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia
nostra? quamdiu etiam furor iste tuus nos eludet?
quem ad finem sese effrenata jactabit audacia?
nihilne te nocturnum praesidium Palatii, nihil
urbis vigiliae, nihil timor populi, nihil concursus
bonorum omnium, nihil hic munitissimus habendi
senatus locus, nihil horum ora vultusque move-
runt? patere tua consilia non sentis? constrictam
jam omnium horum conscientia teneri conjuratio-

Quousque tandem qbutere, Catilina, patientia
nostra? quamdiv etiam furor iste tuus nos elu-
det? quem ad finem sese effrenata jactabit auda-
cial nikilne te nocturnum praesidium Palatii,

der Lettergieterj van JOH. ENSCHEDE EN ZONEN, te Haarlem.
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DESSENDIAAN N° 1.

M. Cicero sub adventum triumvirorum cesserat urbe, pro
certo habens, id quod erat, non magis Antonio eripi se,
quam Caesari Cassium et Brutum, posse. Primo in Tuscu-
lanum fugit, inde transversis itineribus in Formianum, ut
ab Cajeta navim conscensurus,-proficiscitur. Unde aliquo-
ties in altum provectum quum modo venti adversi retulis-
sent, modo ipse jactationem navis, caeco volvente fluctu,
pati non posset, taedium tandem eum et fugae et vitae cepit:
regressuque ad superiorem villam, quae paullo plus mille

Vixit tres et sexaginta annos, ut, si vis abfuisses, ne inma-
tura quidem mors videri possit: ingenium et operibus et prae-

, miis operum felix: ipse fortumae diu prosperae, et in longo

temore felicitatis magnis interim ictus vulneribus, exlio, ruina

DESSENDIAAN No g,

. Scribis mihi, mirari Ciceronem, quod nihil significem um-
quam de suis actis. Quoniam efflagitas, coactu tuo scribam
quae- sentio. Omnia fecisse Ciceronem optimo animo, scio-
Quid enim mihi exploratius esse potest, quam illius animus
in rempublicam? Sed quaedam mihi videtur, quid dicam ?
imperite, vir omnium prudentissimus ; an ambitiose fecisse; qui
valentissimum Antonium suscipere pro republica non dubitarit
inimicum? Nescio, quid scribam tibi, nisi unum; pueri et
cupiditatem, et licentiam, potius esse irritatam, quam repres-
- Quousque tandem abutere , Catilina, patientia nostra, quam-
diu etiam furor iste tuus nos eludet? quem ad finem sese effre-
nata jactabit audacia? nibilne te nocturnum presidium Palatii
nibil urbis vigilie , nibil timor populi, nibil concursus bonorum

ler Lettergieterj van JOH, ENSCHEDE EN ZONEN, te Haarlem.
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runt? patere tua consilia non sentis ? constrictam jam om-
nium horum conscientia teneri conjurationem tuam non
vides? quid proxima, quid superiore nocte egeris, ubi
fueris, quos convocaveris, quid consilii ceperis, quem

Quousque tandem abutere , Catilina , patientia nostra?
quamdiu etiam furor iste tuus nos eludet ? quem ad finem
sese effrenata jactabit audacia ? nikilne te nocturnum
praesidium Palatii , nikil urbis vigiline , nikil timor po-

DESSENDIAAN DUITSCH.

Quougque tanbem abutere, Catilina, patientia nog-
tra? guambiu etiam furor igte tuug nog eludet? guem
ab finen fefe effrenata jactabit aubacia? nifilne te noc-
turhum praefibium Palatii, nibil urbig bigilae, nihi
timor populi, niBil concurfug bonarum amnium, nihil
Bic munitigfimug habenhi fenatug loacug, nihil Horum ora
tultuggue maberunt? patere tua confilia non fentig?
conftrictam jam omnimn Horum confcientia teneri con-
jurationem tuam non bite£? guib prorima, guid fupe-
riare nacte egerig, ubi fuerig, guag convoacaberid, guik
confilif ceperig, guem noftrum ignorare arbitrarig? ©
tempora! o mores! Senatug Paec intelligit, conful

DESSENDIAAN HOOGDUITSCH No, 1.

Die erfen SHte waren rund und nidyt aufgefrimpt; man fit-
tecte fie mit Pelywert, piecte fie mit Svelfteinen und Perlen,
und Defeftigte fie mit einer Schnur unter dem Kinne. In Frant:
reidy madte Jrang der Crfte ihren Gebraud) algemein; vorper
trug man fie mebr, wenn man aufé Cand ging und wenn e
regnete. Damals war e8 nidt gebrudlidy und anftindig, den
SHut vor Jemand abgunehmen, fondern man warf ihn auf den
Riiden und er blieb an den Scniren hingen. Jede Schnur
hatte an ihrem Enbde eine Quafle, deren Pusg ein Gegenfand der

DESSENDIAAN HOOGDUITSCH Ne. -.

Die erften Hiite waren rund und nicht aufgeframpt; man
fiitterte fie mit Pelywert, jierte fie mit Edelfteinen und Per,
len, und befestigte fie mit einer Schnur unter dbem Kinne. Jn
Srantreih machte Frang der Erfte thren gebraud) allgemein ;
vorber trug man fie mehr, wemn man aufs land ging und
wenn e8 regnete. Damald war ed nidht gebraudlig und an-
ftandig, ben Hut vor Jemand abgunchmen, fondern man warf
ibn auf den Riiden und er blieb an den Shuniiren Hhangen.
Jede Schnur hatte an {hrem Ende eine Quaste, deren Pus

DESSENDIAAN GRIEKSCH N°. 1.
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e 2 e AEERaEe @Il 4dudlldlll ronrcjus Lapito,
falso rebellionis crimine, interfecit. Injectae Civile catenae,

Sed Civilis, ultra quam barbaris solitum, ingenio sollers, et
Sertorium se', aut Hannsbalem Jferens, simili oris dehonestamento ,
ne ut hosti obviam sretur, si a populo Romano palam desciyisset ,
Vespasiani amicitiam studiumgue dartium praetendss: missis sane

GARMOND No 3

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quam-
diu etiam furor iste tuus nos eludet ? quem ad finem sese effre-
nata jactabit audacia? nihilne te nocturnum preesidium Palatii,
nihil urbis vigili®, nihil timor populi, nihil concursus bonorum
omnium, nihil hic munitissimus habendi senatns locus, nihil ho-
rum ora vultusque moverunt? patere tua consilia non sentis ?
constrictam jam omnium horum conscientia teneri conjurationem
tuam non vides ? quid proxima, quid superiore nocte egeris, ubi
fueris, quos conwocaveris, quid consilii ceperis, quem nostrim
ignorare arbitraris? O tempora! o mores! Senatus hwc intelli-
git, consul videt: hic tamen vivit. Vivit? immo vero etiam in
senatum venit: fit publici consilii particeps: notat et designat

Quousque tandem abutere,, Catilina, patientia nostra? quam-~
diu etiam furor iste tuus nos eludet? quem ad JSinem sese effre-
nata jactabit audacia ? nihilne te nocturnum prasidium Pala-
tii, nikil urbis vigiliee, nihil timor populi, nihil concursus bo-

GARMOND No, 4

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quamdiu
etiam furor iste tuus nos eludet? quem ad finem sese effrenata jac-
tabit audacia? nihilne te nocturnum preesidium Palatii, nihil urbis
vigilie, nihil timor populi, nihil concursus bonorum omnium, ni-
hil hic munitissimus habendi senatus locus, nihil horum ora wvul-
tusque moverunt? patere tua consilia non sentis? constrictant jam
omnium horum consientia teneri conjurationem tuam non vides? quid
proxima, quid superiore nocte egeris, ubi fueris, quos convocave-
ris, quid consilii ceperis, quem nostrdm ignorare arbitraris? © tem-
pora! o mores! Senatus hac intelligit, consul videt: hic tamen vi-
vit. Vivit? immo vero etiam in senatum venit: fit publici consilii
particeps: notat et designat oculis ad ceedem unumquemque nostrim.

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quamdiu
etiam furor iste tuus nos eludet? quem ad Sfinem sese effrenata jac-
tabit audacia? nikilne te nocturnum preesidium Palatii, nihil ur-
bis vigili®, nihil timor populi, nikil poncursus bonorum omnium,

GARMOND No, 5.

Quousque tandem ahutere, Catilina, patientia nostra? quamdiu
etiam furor iste tuus nos eludet? quem ad finem sese effrenata jac-
tabit audacia? nihilne te nocturnum presidium Palatii, nihil urbis
vigilie, nihil timor populi, nihil concursus honorum omnium , ni-
hil hic munitissimus habendi senatus locus, nihil horum ora vul-
tusque moverunt? patere tua consilia non sentis? constrictam jam
omnium horum consientia teneri conjurationem tuam non vides?
quid proxima, quid superiore nocte egeris, ubi fueris, quos con-
vocaveris, quid consilii ceperis, quem nostram ignorare arbitraris?
O tempora! o mores! Senatus hec intelligit, consul videt: hic ta-
men vitit. Vivit? immo vero etiam in senatum venit: fit publici
consilii particeps: notat et designat oculis ad cedem unumquem-

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quam-
diu etiam furor iste tuus nos eludet? quem. ad finem sese ef-
Jrenata jactabit audacia? nihilne te nocturnum presidium Pa-
latii, nihil urbis oigilie, nihil timor populi, nihil concursus

ergieterij van JOH. ENSCHEDE EN ZONEN, te Haarlem.
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Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quamdiu etiam
furor iste tuus nos eludet? quem ad finem sese effrenata jactabit audacia ?
nihilne te nocturnum presidium Palatii, nihil urbis vigilie, nihil timor
populi, nihil concursus bonorum omnium, nihil hic munitissimus ha-
bendi senatus locus, nihil horum ora vultusque moverunt? patere tua
consilia non sentis? constrictam jam omnium horum conscientia teneri
conjurationem tuam non vides? quid proxima, quid ‘superiore nocte
egeris, ubi fueris, quos convocaveris, quid consilii ceperis, quem nos-
trim ignorare arbitraris? O tempora! o mores! Senatus hwc intelligit,
consul videt: hic tamen vivit. Vivit? immo vero etiam in senatum venit,
fit publici consilii particeps: notat et designat oculis ad cedem unum-

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quamdiu ctiam
furor iste tuus mos cludet? quem ad fimem sese effrenata jactabit audacia ?
nihilne te nocturnum presidium Palatii, nikil urbis vigilie , nikil timoy
popubiy nikil concursus bonorum omnium, nikil hic munitissimus kabendi
senatus locus, nihil horum ora vultusque moyerunt? patere tua consilia

BREVJIER NI

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quamdiu etiam furor
iste tuus nos eludet? quem ad finem sese effrenata jactabit audacia? nihilne
te nocturnum preesidium Palatii, nihil urbis vigilie, nihil timor populi, nihil
concursus bonorum omnium, nihil hic munitissimus habendi senatus locus, nihil
horum ora vultusque moverunt? patere tua consilia non sentis? constrictam
jam omnium horum consientia teneri conjurationem tuam non vides? quid pro-
xima? quid superigre nocte egeris, ubi fueris, quos convocaveris quid consilii
ceperis, quem nostrim ignorare arbitraris? O tempora! o mores! Senatus
hec intelligit, consul videt: hic tamen vivit. Vivit? immo vero etiam in
senatum venit: fit publici consilii particeps: notat et designat oculis ad czedem
unumquemque nostrdim. Nos autem, viri fortes, satisfacere reipublicie vi-

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quamdiu etiam
furor iste tuus nos cludet? quem ad finem sese effrenata jactabit audacia?
nihilne te nocturnum prasidium Palatii , nihil urbis vigilie , nihil timor
populi, nihil comcursus bonorum omnium , nihil hic munitissimus habendi

. BREVIER N° 2

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quamdiu etiam fu-
ror iste tuus nos eludet? quem ad finem sese effrenata jactabit audacia?
nihilne te nocturnum presidium Palatii, nihil urbis vigilie, nihil timor
populi, nihil concursus bonorum omnium, nihil hic munitissimus habendi
senatus locus, nihil horum ora vultusque moverunt? patere tua consilia non
sentis? constrictam jam omnium horum conscientia teneri conjurationem
tuam non vides? quid proxima, quid superiore nocte egeris, ubi fueris,
quos convocaveris, quid consilii ceperis, quem nostr@m ignorare arbitra-
ris? O tempora! o mores! Senatus hec intelligit, consul videt: hic tamen
vivit. Vivit? immo vero etiam in senatum venit, fit publici consilii par-
ticeps: notat et designat oculis ad cedem unumquemque nostrdm. Nos

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quamdiu ctiam
furor iste tuus nos eludet? quem ad finem sese effrenata jactabit audacia ?
nibilne te nocturnum praesidium Palatii, nihil urbis vigilie, nihil timor
populi, nihil comcursus bomorum omnium, nihil hic munitissimus habendi

r Lettergieleay; van JOH. ENSCHEDE EN ZONEN, te Haarlem.
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Bahuwa babarapa kali binjakh djenis kafukiran dan kalapgfari¥an ber-
liku kaYitas ’awrapg kahdwin defi kirana dawfa, fopéja kimu hej N. dan
N: (jarg fuka NikaHimu detogohken njitap dergan nima *Allsh desini di-
dilam djaménat) ldgi dipat jakhin didalam hatimu ’ikan tawfikh jarg forg-
goh deFi pada ’Allsh didilam sifahmu: maka hendaklilah kimu mefeggar
defi dilam Kalim ’Allah barapa mulija ’ada Nikilh ’itu, dian bshuwa

’itdlah fawitu titah ’Allah, jagg berkenin padanja, febab ’itu ’ija hen-
dakh memberkaitij *awrarg kahdwin din mefitlorg dija, feperti fudah ’ija
djandji: tetdpi fegala *awrarg jarg berkandakh din bermikah’Allah miwu
mergthukumKkan dén menjiksikan dija. Dihiilup an fahiro(nja kimu merg-
Yatahuwij , bahuwa ’Allah Bipa kimij , fatelah fudah dedjadikennja liygit
din bimi, din fakalijen ’ifij kaduwinja, fudah mendjadikan minufija
’itas telidannja, dan feperti rupinja, [opija ’ija ’ada depertuwan ’itas
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Vutsige g s Goor g % verstana en AaAnboudenae VNt VErRregen , eem oraaf
Dars en cene edele werkzaambeid, welke bes gevolg van dit eem en ander is, verschbaffem der-
zelver bezitters eeme des te grootere eer, maar mase men deze veorregten, uit boofde vax

stind em opooeding, te minder in ben konde verwachbtem; en dus verdi zijy die zich,

NONPAREL N 1.

Quousque eandem abutere, Catilina, patientia nostra? quamdiv etism furor istc twus nos eludet? quem ad
finem scso cffrenaca jactabic audacia? nihilne te noctunum prasidium Palatii, nibil urbis vigilie, nibil timor
popull, Bihilconcursus booorum omniom , nihil hic munitissimus habendi senawms louu, nihil honm ora vuluuqm
moverum? patere tua consilia non sentis ¥ i jam jom horum tenert twam
non vides ? quid proxima , quid superiore nocte egeris, ubi fueris, quos convocaveris, quid coasilii ceperis , quem
nostrdm g b ? O tempora! o mores! Semstus hmc incelligic, comsul videts hic amen vivie
Vivit? immo vero etiam In senatum venic: fic publici constlii particeps, notat et designat oculis ad cedem unum-
quemque nostrdm, Nos agtem , viri forees, satisfacere reipublice videmar, si istius furorem ac tela vitemas.
Ad mortem te, Catilina, duci,.jusgs consulis, jamprid portebat: in te comferri pestem isam, qoam tu in
nos omnes jamdia machinaris. An veto vir amplissimas, P. Setpio, pomtifex maximus, TL Gracchum , mediocri-
ter labefs mawm reipublice, pri incerfecit , Catilinam vero , orbem terrm cede atque incendiis vastarc

Quomsyne tandem abutere , Catilina, pavientia nostira? quamdiu etiam furor iste tuus nos eludet ¥
guem ad finem sese cffrenata jactabic audacia? nibiine te necturnum prasidium Palatii , nibil urbls
vigille , nibil timor popull , nibil concursus bomorum o mibil bic itissimus babendi sena-
tws locus y mibll borum ora vultusque moverunt? pasere tua consilia non setis? constrictam jam om-
wium borum fensia temeri conj. ! tuam non vides? quid proxima, guid superiore mecte

NONPAREL N°;g.

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quamdin etiam furor iste tuus
nos eludet ? quem ad finem sese cfirenata jactabit andacia? nihilne te nocturnum preesidi-
um Palatii, nihil urbis vigilie , nihil timor populi, nihil concarsus bonorum omnium, ni-
hil hic munitissi habendi locus, nihil horum ora vultusque moverunt ? patere
tua consilia non sentis? constrictam jam ium borum

ia teneri conjurationem
tuam non vides ? quid proxima, quid superiore nocte egeris, ubi fueris, quos convocave-
ris, qnid'cnn-ilii ceperis, quem nostrdm ignorare arbitraris? O tempora! o mores! Se-
natas hwo intelligit, consul videt: hic tamen vivit. Vivit? immo vero etiam in senatum
vemit: fit publici consilii paxticeps, notat ct designat oculis ad cedem unumquemque nos-

trim. Nos autem, viri fortes, satisfacere reipubli ac tela

£

iem vid 5 ai istius
vitemus. Ad mortem te, Catilina, duci, jussu consulis, jampridem oportebat : in te con-
Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? g diu etiam furor iste tuus

nos eludet? quem ad finem sese effrenata jactabis audacia? nihilne te nocturnum prasi-
dium Palatii, nikil urbis vigilim, nikil timor populi, nikil concursus bonorum omni-
um , nihil hic munitissimus habendi senatus locus , nikil Rorum ora vultusque moveruns?

patere tna consilia non sentis? constrictam jam horum iemtia temeri con-

NONPAREL HOOGDUITSCH

Die erften Dite waren rund und night aufgelrdmpe; wman fiecerte € mic Pelymeet , Jieree e mic Soels
Relnen und Perlen, und Defesrigee fic mie ciner Sguur unter dem Hane. In Orantreid) magte Frans
ber Crfte ibeen gebraud allgemein ; vorber trug man fic mche , wean man eufé fand ging und wean ¢¢
vegnete. Damalé war oé nidt gedrdudlicy und anfdndig, den Dut vor Jemand abjunchmen, fondern man
warf (fn anf dem Rdden und er ik an den Sdniren ddngea. Jde Sdnur Hatte an ibrem Eade cine
Quefte , deren Puy cin Gegenfland ber Kobetteric wad bed duyus war. Dic Anjahl der Duaen ridtete fay
fogar nad dem Gtande und Range der Peefon Wit der Beit aber verloren fie ibr Anfeben; dlog die
Geiftichen wom der erften Riaffc bebieleen e beis Anfdnglid warem die Hite dbunt und von ciner jur
dbrigen Ricidung pasfeade Gardbe. Jm 26 Jabrhundert aber wurden die fdwarjen Hite allein Yerefdyend.
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PAREL

Dicet aliquis ex vobis; Quomodo reﬁn}cm mortalt & quall corpore venlent? Stulte , femen quod tu feminas
fi pon moristur, non revivifcit. Et in quod fcminss, sequaquem corpns quod fnnnun ot &mlm, fed gn-m
nutum triticl aut hordei, aut reliquorum feminum. ’Deus autem datel &
femialbus corpus naturm fue Nequaquam enim omnc corpus cft equale, aliud enim eft corpus Monlnh. & aliud ‘eﬁm,
alind volarilis, & alnd pifciam. Et funt corpora celeftica, funt corpors terrcftris. Scd alia eft gloris caleftium ,

Be Jifecfimas ab ed:, & iter fecimus reBa ad Coum infulam: & die poflers vemimus Rbodum, ac Paiaram. Et
iwvemimus illic ucl-, gue proficifcebatar iu Pbamicem , & confcendimus ac mr fecimas.  Asque pervesimus ulgue
od infalam Cypram, nllgul-ugu caw ad faifiram, )cmumn ia Syriam o & ‘inde pervesimus Tyrum : illic cnim
erat onxs Navis di N *fl vos dies fapsem, & bi dice-
bant guosidie Pasle )ormrlu-, e proficisceretar llicnfdy-a-

)
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Qnou‘u tandem abuters , Carilina, patientia nosers ¥ ;n-di- etlam furor iste tuns uwos eludet ¥
effrenncs Joctabls sudacis 7 nibflne te nocruraum prasidium Palacki , nihil urbls vigilie , nibil dmor

erust ¥ wa
.on seatis ¥ constrictam j jam omnium horum conscientis teneri conjarationem tuam mon vides ¥ quid proxima , q
oMl fuerls , quos convocaveris, quid cousilil ceperis, quem nostrfim ignorsre arbi raris ¥ O rlo moml
m-tu 13 lmclligk N eonul videt : hic tamen vivic, Vivit 1 immo vero etiam in senatum veait : fic publici m-vm eps ¢
notat et desiguat oculis ad upumquemque postrim. Nos sutem , viri fortes , satisfacere nlynbllc r, o
jatius furorem ac tels vitemus. Ad mortem ce , C-nlmn » duci , Jussu consulis , ].nprh.le riebat : in te eo-fcm pestem
jstam , quam ta in nos omnes jamdin An vero vir P. Scipio , pouritex maximus , Ti. Gracchum,
owsgue tamdem absterg, Catilina ):Hutla wostra ! guamdis etiom f.r'r iste tuns wos eluder ! quem ad
fiscs nn 7nuu jactabls audacial sibilue te wossnra. prasidinm Palatiiy idil wrbis w,lll‘ =ibil
timor v 8ibil concursns bomorum omuinm , wil wunirissimus babendl senatns locus | ‘wibil Borum
ora e tuqu moveruns ! patere 18a consslia mom gemtis | comsirictam jam omuinm hn- n-nluﬂn temeri
/ rationcm twam son vides ! guid prosima , quid suwperiore mocte egeris, nbi fueris, gques ¢ averis ,
consilii ceperis, guem mestrém igorare ‘arbitraris? O tempora! o mores! Sematus bac l'nlh‘lt »
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